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Mijnheer de Vice-eerste minister, 

 

 

Ter zitting van 14 april 2005 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht tegen Belgacom NV wegens het 

bedelen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van een huis-aan-huis folder dewelke niet 

volledig voldoet aan de taalwetgeving in bestuurszaken. 

 

Uit de bij de klacht gevoegde folder blijkt de lijst van Belgacom-verkooppunten vertalingen te 

omvatten van Nederlandstalige gemeenten zoals Sint-Pieters-Leeuw en straatnamen zoals 

chée de Mons 736 te Sint-Pieters-Leeuw en chée de Bruxelles 444 te Overijse. 

 

Overeenkomstig artikel 40, 2e lid van de SWT, stellen de centrale diensten zoals Belgacom 

NV de berichten en mededelingen die zij rechtstreeks aan het publiek richten, in het 

Nederlands en in het Frans. 

 

De vermeldingen van de verkooppunten die in Brussel-Hoofdstad en in de 

taalgrensgemeenten gevestigd zijn, dienden in het Nederlands en in het Frans gesteld te zijn. 

 

De verkooppunten van Overijse en Sint-Pieters-Leeuw dienden enkel in het Nederlands 

vermeld te worden (vgl. advies nr. 36.070 van 13 mei 2004). 

 

De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond. 



 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer P. Dewael, vice-eerste minister en 

minister van Binnenlandse Zaken, alsook aan de klager. 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

 

 

       De Voorzitter, 

 

 

 

 

        A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 

 


